
SMLOUVA O VĚDECKÉ SPOLUPRÁCI 
uzavřená podle§ 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 

pozdějších předpisů, 

Univerzita Palackého v Olomouci 
Veřejná vysoká škola - režim existence dle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a 
doplnění některých zákonů (zákon o vysokých školách), nezapisuje se do obchodního rejstříku. 
Sídlo: Křížkovského 511/8, 771 47 Olomouc 
IČ: 61989592 
DIČ: CZ61989592 
bankovní spojení: 
Zastoupená: Doc. RNDr. Martinem Kubalou, Ph.D., děkanem Přírodovědecké fakulty UP 
(dále jen „ UP") 

a 

STERCH-INTERNATIONAL s.r.o. 
právnická osoba zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, 
vložka 14676 
Sídlo: Technologická 979/17, Holice, 779 00, Olomouc 
IČ : 25354256 
DIČ: 
Bankovní spojení: 
Zastoupená : Ing. Jaroslavem Zdražilem, jednatelem 
(dále jen „ externí partner") 

společně dále též jako „smluvní strany" 

spolu níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely tuto Smlouvu o spolupráci (dále jen „Smlouva"). 

Čl. I. 
Preambule 

1. Univerzita Palackého v Olomouci je veřejnou vysokou školou, jejímž posláním je uskutečňování 
vzdělávací, výzkumné a vývojové nebo další tvůrčí činnosti. Uskutečňováním výzkumné, vývojové 
nebo další tvůrčí činnosti pak Univerzita Palackého v Olomouci pln í nezastupitelnou úlohu ve 
vědeckém, kulturním, sociálním a ekonomickém rozvoji společnosti . 

2. Posláním Společné laboratoře optiky Univerzity Palackého a Fyzikálního ústavu AV ČR (dále jen 
„SLO") jako pracoviště Přírodovědecké fakulty Univerzity Palackého v Olomouci je uskutečňování 
vzdělávací, výzkumné a vývojové činnosti především v oborech optika, aplikovaná fyzika a 
experimentální částicová fyzika a astrofyzika. 

3. Společnost Sterch - lnternational s.r.o., se specializuje na vývoj a výrobu součástí a sestav pro 
letecký, kosmický a jaderný průmysl. 

4. Smluvní strany deklarují touto Smlouvou svoji připravenost podporovat a rozvíjet svoji vzájemnou 
spolupráci . 
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Čl. li. 
Předmět Smlouvy 

1. Extern í partner byl seznámen s aktuálními vědeckými výsledky pracoviště SLO Univerzity 
Palackého v Olomouci, zejména pak v oblasti klasických a pokročilých optických technologií. 

2. Externí partner deklaruje zájem rozvíjet vědeckou spolupráci s pracovištěm SLO Univerzity 
Palackého v Olomouci, konkrétně v oblasti aplikace výsledků pokročilých optických technologií 
pro nestandardní optické prvky a systémy v oboru nestandardní měřicí techniky a zařízení, 
optických výpočtů nestandardních optických soustav a jejich aplikací apod. Konkrétní formy a 
podoby spolupráce budou upřesňovány dle vzájemné dohody obou smluvních stran . 

3. Výsledkem této spolupráce může být například oboustranný přenos znalostí a zkušeností mezi 
smluvními stranami, posouzení a ověření aplikovatelnosti výzkumných výsledků, společně 
realizovaná aktivita, organizace společného semináře, návštěva u externího partnera, 
publikace výzkumných výsledků společně s externím partnerem, získání společných 

grantových projektů, vznik předmětů podléhajících ochraně duševního vlastnictví, smlouva o 
další společné činnosti aj . 

4-: Univerzita Palackého v Olomouci deklaruje připravenost podílet se s externím partnerem na 
společných aktivitách ve výzkumu a vývoji. 

5. Pověřené osoby pro věcná jednání: 
• za Univerzitu Palackého v Olomouci  pracoviště: Společná 

laboratoř optiky UP a FZÚ AV ČR,

• za STERCH-INTERNATIONAL s.r.o. 
 

Čl. Ill. 
Financování 

1. Každá ze smluvních stran si hradí veškeré náklady spojené s vlastní činností v rámci vědecké 
spolupráce podle této smlouvy. 

2. Případný smluvní výzkum nebo dodávky zboží nebo služeb obchodního charakteru nebo případná 
další vědecká spolupráce (jiná než uvedená v čl. li odst. 2 této smlouvy), nejsou předmětem této 
smlouvy a budou řešeny případnými samostatnými smlouvami mezi smluvními stranami. 

Čl. IV. 
Duševní vlastnictví 

V případě, že v rámci vědecké spolupráce mezi smluvními stranami dle této smlouvy dojde 
k předpokládanému nebo nepředpokládanému vzniku výsledku, který je předmětem ochrany 
duševního vlastnictví, zavazují se smluvní strany dodržovat následující pravidla: 
1. Právy duševního vlastnictví se rozumí jakékoli nehmotné majetkové hodnoty, bez ohledu na to, 

zda požívají zvláštní ochrany právními předpisy či nikoli, zejména vynálezy, zlepšovací návrhy, 
užitné vzory, software, objevy, know-how, ostatní individuální duševní výkony chráněné 

autorským právem apod. (dále jen „výsledky spolupráce") . 

2. V případě, že při spolupráci podle této smlouvy vznikne předmět duševního vlastnictví (resp. 
výsledek spolupráce), společnou činností smluvních stran, upraví smluvní strany v každém 
jednotlivém případě práva k těmto předmětům duševního vlastnictví prostřednictvím 

samostatné smlouvy, z níž musí být patrno zejména: 

a) Zda se jedná o dílo autorské či spoluautorské. V prováděcí smlouvě pak vymezí případní 
spoluautoři jejich podíl na výnosech z práva autorského k dílu spoluautorů, v opačném 
případě platí, že podíl na výnosech z práva autorského k dílu spoluautorů je úměrný 
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velikosti jejich tvůrč ích příspěvků, a nelze-li tyto příspěvky rozeznat, jsou podíly na 
spo l ečných výnosech stejné. 

b) Rozsah, v jakém se smluvní strany podílely na vynálezecké činnosti, přičemž výše 
spoluvlastnických podílů každé ze stran bude odpovídat jejich zjištěnému podílu na práci. 
V případě, kdy příslušný podíl každé ze stran, případně dalších subjektů, na práci nemůže 
být zj ištěn, budou spoluvlastnické podíly shodné. Platí, že podíl nemůže být zjištěn, pokud 
se strany a další subjekty neshodnou na tomto podílu ve lhůtě 3 měsíců. 

c) Podíl na nákladech spojených s podáním případných přihlášek k vynálezu, vedením 
příslušných patentových řízení, udržovacích poplatků , případně nákladů na patentového 
zástupce (podíl se určí obdobně jako v čl. IV odst. 2 písm. b) této smlouvy). 

d) Který z případných spolumajitelů patentu má právo vynález využívat, v opačném případě 
platí, že právo využít vynález, má každý ze spolumajitelů patentu . 

e) Nutnost spolupráce smluvních stran při přípravě podkladů a dokumentů nezbytných pro 
podání patentové přihlášky. 

f) Který z případných spolumajitelů patentu bude, s písemným souhlasem dalších 
spolumajitelů patentu, oprávněn poskytovat licenci k předmětům průmyslového 

vlastnictví třetím subjektům. 
g) Tu skutečnost, že pokud se některá ze smluvních stran rozhodne pro převedení podílu na 

patentu, nabídne přednostně dalším spolumajitelům patentu uzavření smlouvy o převodu 
patentu ve smyslu ustanovení§ 16 zákona č. 527 /1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích 
návrzích, ve znění pozdějších předpisů, a v případě zájmu dalších spolumajitelů patentu 
převede práva ke svému podílu na patentu na základě dohody všem či některým dalším 
spolumajitelům patentu, přičemž smluvní strana, která bude převádět svá práva na 
druhou smluvní stranu, poskytne druhé smluvní straně všechny nezbytné podklady a 
náležitosti k tomu, aby bylo možno pokračovat v udržování patentu. Související poplatky 
uhradí smluvní strana, na níž jsou práva převáděna . 

3. Pokud při vzniku předmětu duševního vlastnictví (výsledku projektu) společnou činností 

smluvních stran nedojde k uzavření výše uvedené smlouvy o úpravě práv ke společnému 
předmětu duševního vlastnictví, budou platit následující principy: 

dotčené smluvní strany budou mít společná práva k předmětům průmyslového vlastnictví, 
výše spoluvlastnických podílů každé ze stran bude odpovídat jejich zjištěnému podílu na 
práci, 
v případě, kdy příslušný podíl každé ze stran (případně dalších subjektů) na práci nemůže 
být zjištěn, budou spoluvlastnické podíly shodné. 

4. Jsou-li zaměstnanci pracující pro smluvní stranu oprávněni nárokovat si práva na poznatky, učiní 
smluvní strana příslušné kroky nebo uzavře příslušné dohody, aby tato práva mohla být 
vykonávána způsobem, který je slučitelný s jejími závazky v rámci této smlouvy. 

S. Každá ze smluvních stran se zavazuje zachovat mlčenlivost o duševním vlastnictví, které jí bylo 
poskytnuto druhou smluvní stranou pro účely spolupráce dle této smlouvy, a užívat takové 
duševní vlastnictví pouze pro účely spolupráce dle této Smlouvy. Povinnost mlčenlivosti se 
vztahuje i na zaměstnance a další osoby smluvních stran podílejících se na spolupráci. 

6. Smluvní strany se zavazují zajistit, aby všechny osoby, které přijdou do styku s prováděním prací 
v rámci této Smlouvy, zachovaly mlčenlivost o všech výsledcích, tak aby bylo zamezeno 
předčasnému zveřejnění výsledků spolupráce . 
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Čl. v 
Doba trvání smlouvy 

Tato sm louva se uzavírá na dobu urč itou do 30.12.2022, přičem ž smlouva m ůže být , po oboustra nné 
do h od ě, písemným dodatkem k této smlouvě prodloužena. 

Čl. VI 
Mlčenlivost 

1. Nedohodnou-li se Smluvní strany v konkrétním př ípadě jina k, jsou veškeré informace, které získá jedna 
Smluvní strana od druhé Smluvní strany v souvislosti s řešením projektu, a které nejsou obecně známé, 
považovány za důvěrné (dále jen „ důvěrné informace " ) a Smluvní strana, kte rá je získala je povinna 
d ůvěrné informace uchovat v tajnosti a zajistit dostatečnou ochranu p řed přístupem nepovolaných 
osob k nim, nesmí důvěrné informace sdělit žádné další osobě, s výjimkou svých zaměstnanců a j iných 
osob, které jsou pověřeny č i nnostmi v rámci Smlouvy a se kterými dotyčná Smluvní strana uzavřela 
dohodu o zachování mlčenlivosti v obdobném rozsah u, jako stanoví Smlouva Smluvním stranám, a 
nesm í důvěrné informace použít za jiným účelem než k výkonu č inností podle Smlouvy. Jako důvěrné 
je t řeba považovat i informace, které byly některou ze stran označeny za důvěrné, nebo informace, 
jejichž použitím by některé ze stran vznikla škoda . 

2. Výjimkou z ustanovení odst. 1 tohoto článku smlouvy jsou : 
a) informace poskytované do Informačního systému výzkumu vývoje a inovací, 
b) informace, které Smluvní strana znala prokazatelně dříve , než jí byly sděleny druhou Smluvní 

stranou, 
c) informace poskytnuté Smluvní straně druhou Smluvní stranou s písemným oproštěním od 

mlčenlivosti , 

d) informace, které byly Smluvní straně poskytnuté třetí stranou bez závazku k mlčenlivosti, 
e) informace, které je některá Smluvní strana povinna poskytnout jiným orgánům státní správy, 

soudním orgánům nebo orgánům činným v trestním řízení. 

3. V případě porušení povinnosti uvedené v odst. 1 tohoto článku se za každé jednotlivé porušení 
povinnosti Smlouvy Smluvní stranou sjednává Smluvní pokuta ve výši 20.000,- Kč splatná na účet druhé 
Smluvní strany uvedený v záhlaví Smlouvy. 

4. Každá Smluvní strana se zavazuje zachovávat mlčenlivost o těchto informacích beze změny po dobu 
trvání této Smlouvy a dále po dobu dalších tří let po skončení účinnosti ostatních ustanovení Smlouvy, 
ať k němu dojde z jakéhokoliv důvodu. Tento odstavec se nevztahuje na povinnou, nebo požadovanou 
publicitu podle podmínek Projektu. 

Čl. VII. 
Závěrečná ujednání 

1. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva včetně všech jejích příloh a případných dodatků 
podléhá povinnému uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
v aktuálním znění. 

2. Tato smlouva je uzavřena dnem jejího podpisu oprávněnými osobami obou smluvních stran a 
nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zmíněným zákonem . 

3. UP, kterÁ uveřejnění smlouvy v registru zajistí, informuje druhou smluvní stranu o jejím uveřejnění 
neprodleně po něm na kontaktním e-mailu druhé smluvní strany uvedeném ve čl. li odst. 4 této 
smlouvy. 

4. Smluvní strany berou na vědomí, že si nezačnou poskytovat žádné plnění na základě této smlouvy 
přede dnem její účinnosti. 

5. Pokud jakákoliv ustanovení nebo jakékoliv části ustanovení Smlouvy budou považovány za 
neplatné nebo nevymahatelné, nebude mít taková neplatnost nebo nevymahatelnost za následek 
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neplatnost nebo nevymahatelnost celé Smlouvy, ale celá Smlouva se bude vykládat tak, jako by 
neobsahovala příslu š ná neplatná nebo nevymahatelná ustanovení nebo části ustanoven í a práva 
a povinnosti Smluvních stran se budou vykládat p řimě řeně . Smluvní strany se dále zavazují, že 
budou navzájem spolupracovat s cílem nahradit takové neplatné nebo nevymahatelné ustanovení 
platným a vymahatelným ustanovením, j ímž bude dosaženo stejného výsledku (v maximálním 
možném rozsahu v souladu s právními p ředpisy), jako bylo zamýšleno ustanovením, jež bylo 
shledáno neplatným či nevymahatelným . 

6. Závazek zúčastněných stran založený touto smlouvou může zaniknout písemnou dohodou 
zúčastněných stran nebo písemnou výpovědí bez uvedení d ůvodu kteroukoliv ze zúčastněných 
stran s dvouměsíční výpovědní lhůtou, která počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po 
doručení výpovědi. 

7. Tato Smlouva se vyhotovuje ve čtyřech exemplářích , z nichž každý opatřený podpisy obou 
smluvních stran má povahu originálu. Každá smluvní strana obdrží dvě vyhotovení. 

8. Na důkaz souhlasu s výše uvedenými ujednáními, která byla dohodnuta svobodně , vážně a určitě , 

p ř ipojili oprávnění zástupci smluvních stan níže své podpisy . 

O 3 -12- 2019 
V Olomouci, dne : ......... .... . 

Za Univerzitu Palackého v Olomouci: 

Doc. RNDr. Martin Kuba/a, Ph.O. 

. l~-\~. l°'l V Olomouc,, dne: ... .. ....... ... . . 

Ing. Jaroslav Zdražil 

s 




